
ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 17. prosince 2009, 

kterým se mění dodatek k příloze VI aktu o přistoupení Bulharska a Rumunska, pokud jde 
o některá zařízení na zpracování mléka v Bulharsku 

(oznámeno pod číslem K(2009) 10048) 

(Text s významem pro EHP) 

(2009/994/EU) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na akt o přistoupení Bulharska a Rumunska, 
a zejména na přílohu VI kapitolu 4 oddíl B písm. f) první 
pododstavec uvedeného aktu, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Bulharsku byla aktem o přistoupení Bulharska 
a Rumunska poskytnuta přechodná období pro splnění 
požadavků nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 853/2004 ze dne 29. dubna 2004, kterým se stanoví 
zvláštní hygienická pravidla pro potraviny živočišného 
původu ( 1 ), ze strany některých zařízení na zpracování 
mléka. 

(2) Bulharsko poskytlo záruky, že třicet devět zařízení na 
zpracování mléka dokončilo proces modernizace a je 
nyní zcela v souladu s právními předpisy Unie. Dvacet 
sedm z těchto zařízení může bez oddělení přijímat 
a zpracovávat jak syrové mléko, které je v souladu 
s podmínkami EU, tak i syrové mléko, které s těmito 
podmínkami v souladu není. Tato zařízení by měla být 
doplněna na seznam v kapitole I dodatku k příloze VI. 

(3) Jedno zařízení na zpracování mléka může v současnosti 
bez oddělení přijímat a zpracovávat jak syrové mléko, 
které je v souladu s podmínkami EU, tak i syrové mléko, 
které s těmito podmínkami v souladu není, a je tedy 
uvedeno na seznamu v kapitole I dodatku k příloze VI. 
Toto zařízení nyní pouze zpracovává syrové mléko, které 
je v souladu s podmínkami EU, a proto by mělo být ze 
zmíněného seznamu odstraněno. 

(4) Jedno zařízení na zpracování mléka může v současnosti 
přijímat a zpracovávat na oddělených výrobních linkách 
jak syrové mléko, které je v souladu s podmínkami EU, 
tak i syrové mléko, které s těmito podmínkami v souladu 
není, a je tedy uvedeno na seznamu v kapitole II dodatku 
k příloze VI. Toto zařízení nyní pouze zpracovává syrové 
mléko, které je v souladu s podmínkami EU, a proto by 
mělo být ze zmíněného seznamu odstraněno. 

(5) Dodatek k příloze VI aktu o přistoupení Bulharska 
a Rumunska by proto měl být odpovídajícím způsobem 
změněn. 

(6) Opatření stanovená tímto rozhodnutím jsou v souladu se 
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec 
a zdraví zvířat, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Dodatek k příloze VI aktu o přistoupení Bulharska a Rumunska 
se mění v souladu s přílohou tohoto rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí je určeno členským státům. 

V Bruselu dne 17. prosince 2009. 

Za Komisi 
Androulla VASSILIOU 

členka Komise
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( 1 ) Úř. věst. L 139, 30.4.2004, s. 55.



PŘÍLOHA 

Dodatek k příloze VI aktu o přistoupení Bulharska a Rumunska se mění takto: 

1) Kapitola I se mění takto: 

a) doplňují se nové položky, které znějí: 

č. Veterinární č. Název zařízení Město/ulice nebo vesnice/oblast 

„77. BG 1812008 ”Vesi“ OOD s. Novo selo 

78. BG 2512003 ”Si Vi Es“ OOD gr. Omurtag 
Promishlena zona 

79. BG 2612034 ET ”Eliksir-Petko Petev“ s. Gorski izvor 

80. BG 1812003 ”Sirma Prista“ AD gr. Ruse 
bul. ”3-ti mart“ 51 

81. BG 2512001 ”Mladost -2002“ OOD gr. Targovishte 
bul. ”29-ti yanuari“ 7 

82. 0312002 ET ”Mario“ gr. Suvorovo 

83. 0712015 ”Rosta“ EOOD s. M. Varshets 

84. 0812030 ”FAMA“ AD gr. Dobrich 
bul. ”Dobrudzha“ 2 

85. 0912003 ”Koveg-mlechni produkti“ OOD gr. Kardzhali 
Promishlena zona 

86. 1412015 ET ”Boycho Videnov - Elbokada 2000“ s. Stefanovo 
obsht. Radomir 

87. 1712017 ”Diva 02“ OOD gr. Isperih 
ul. ”An.Kanchev“ 

88. 1712019 ET ”Ivaylo-Milena Stancheva“ gr. Isperih 
Parvi stopanski dvor 

89. 1712037 ET ”Ali Isliamov“ s. Yasenovets 

90. 1712043 ”Maxima milk“ OOD s. Samuil 

91. 1812005 ”DAV - Viktor Simonov“ EOOD gr. Vetovo 
ul. ”Han Kubrat“ 52 

92. 2012010 ”Saray“ OOD s. Mokren 

93. 2012032 ”Kiveks“ OOD s. Kovachite 

94. 2012036 ”Minchevi“ OOD s. Korten 

95. 2212009 ”Serdika -94“ OOD gr. Sofia 
kv. Zheleznitza 

96. 2212023 ”EL BI BULGARIKUM“ EAD gr. Sofia 
ul. ”Malashevska“ 12 A 

97. 2312028 ET ”Sisi Lyubomir Semkov“ s. Anton 

98. 2312033 ”Balkan spetsial“ OOD s. Gorna Malina 

99. 2312039 EOOD ”Laktoni“ s. Ravno pole, 
obl. Sofiyska 

100. 2412040 ”Inikom“ OOD gr. Galabovo 
ul. ”G.S.Rakovski“ 11 

101. 2512011 ET ”Sevi 2000- Sevie Ibryamova“ s. Krepcha 
obsht. Opaka 

102. 2612015 ET ”Detelina 39“ s. Brod 

103. 2812002 ”Arachievi“ OOD s. Kirilovo, 
obl. Yambolska“
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b) zrušuje se tato položka: 

č. Veterinární č. Název zařízení Město/ulice nebo vesnice/oblast 

„25. BG 0212028 ”Vester“ OOD s. Sigmen“ 

2) V kapitole II se zrušuje tento řádek: 

č. Veterinární č. Název zařízení Město/ulice nebo vesnice/oblast 

„7. BG 0212028 ”ZHOSI“ OOD s. Chernolik“
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